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brother of the Chief of the Onnontagué nation, and
brother of the famous Garakontié who first bore that
name, was invited to the Ceremony, where a new
name was given to me, as an authentic mark that the
Onneiouts had adopted me and naturalized me as an
Irroquois. My Rosary had also been restored to me;
and, to crown my little happiness, Gannassatiron,
fearing that I might feel hunger in his cabin, where
There was not much corn, put me in that of my
protectress, who is of the same family,— where I had
already remained for 3 Weeks, and where I had been
so well defended, And where all the Important
Councils are held. It is there that we celebrate the
holidays and sundays, and where a mat has been
prepared for me, and a little Grotto which is dedicated
to Our dying lord, ckristo morituro.

The English were not pleased with the decision
of the Onneiouts in my favor; They at first reproached
my main Protectors Tegahoiatiron and his wife, who
had gone to trade with Them, and had given them
a little note which an Irroquois had made me Write
with Charcoal, in the presence and at the Request of
my Protectress, to buy some goods for him which
he ordered of an English friend of his. The English,
displeased at their sparing my life, and wishing to
use this opportunity for my ruin, At once mounted
their horses to go promptly and report to all the
Irroquois nations that I had written very bad things.
The Christian woman, who Knew how reluctantly I
had Consented to Write the note, because I clearly
foresaw that ill-Minded heretics would make trouble
out of it, asked to see the note and recognizing it,
‘“Is this,”” She said, ‘‘ the bad things that have been
Written to you? It was I who made him Write them



